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Usnesení Evropského parlamentu o situaci ve Venezuele
(2014/2600(RSP))

Evropský parlament,

– s ohledem na svá předchozí usnesení o situaci ve Venezuele,

– s ohledem na prohlášení místopředsedkyně Komise, vysoké představitelky Unie pro 
zahraniční věci a bezpečnostní politiku ze dne 14. února 2014;

– s ohledem na čl. 110 odst. 2 jednacího řádu

A. vzhledem k vážnosti současné situace ve Venezuele, a zejména incidentů ze dne 
12. února, kdy se sociální protesty zvrhly a nejméně 10 lidí bylo zabito a 500 až 600 
osob zraněno nebo zadrženo;

B. vzhledem k politickému napětí a eskalaci násilí v celé zemi, za něž jsou odpovědné 
podzemní ozbrojené skupiny, které beztrestně střílejí na demonstranty v ulicích 
Caracasu a v ostatních částech země;

C. vzhledem k represím namířeným především proti studentům, novinářům a vůdcům 
opozice, kteří byli vystaveni pronásledování a jejichž svoboda byla znevážena;

D. vzhledem k tomu, že svoboda vyjadřování a právo účastnit se pokojných demonstrací 
jsou základními prvky demokracie a že rovnost a spravedlnost pro všechny nemohou 
existovat bez základních svobod a dodržování práv všech občanů;

E. vzhledem k tomu, že navzdory velkým zásobám ropy je hospodářské situace Venezuely 
velmi obtížná a vyznačuje se mimo jiné velmi vysokou mírou inflace a nedostatkem 
zásobování základním zbožím, což působí velké sociální nerovnosti a je zdrojem 
konfliktů a nespokojenosti širokého obyvatelstva;

F. vzhledem k tomu, že pouze dodržování základních práv a svobod, konstruktivní dialog 
založený na respektu a tolerance mohou napomoci k vyvedení země z této vážné krize 
a posléze k překonání obtíží, které ji v budoucnu čekají;

1. odsuzuje akty násilí, a zejména ztráty na lidských životech, k nimž došlo během 
pokojných demonstrací dne 12. února 2014; vyjadřuje upřímnou soustrast rodinám 
obětí;

2. požaduje ukončení násilí a vyzývá k dialogu všech politických sil, který by zaručil 
ochranu a bezpečnost občanů a návrat ke klidu a normálnímu stavu;

3. žádá venezuelské orgány, aby okamžitě odzbrojily ozbrojené skupiny a rozpustily je 
a aby ukončily jejich beztrestnost a požadovaly objasnění spáchaných zločinů;

4. vybízí venezuelskou vládu, aby v zájmu obnovení institucionální a právní stability 
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a v zájmu pomoci zemi překonat problémy, které znepokojují venezuelské obyvatelstvo, 
zahájila konstruktivní demokratický dialog, jenž bude respektovat občanská práva a 
základní svobody; 

5. žádá vládní orgány, aby pustily na svobodu 600 zadržovaných demonstrantů, zejména 
studentů, vůdců opozice, novinářů a pokojných demonstrantů;

6. připomíná význam dodržování svobody vyjadřování a svobody pokojně demonstrovat, 
neboť představují základy dobrého fungování demokratického státu;

7. zdůrazňuje v tomto ohledu, že dodržování svobody tisku, informací a přesvědčení 
a politického pluralismu je základem demokracie;

8. pověřuje svého předsedu, aby předal toto usnesení Radě Evropské unie, Komisi, 
místopředsedkyni Komise, vysoké představitelce Unie pro zahraniční věci 
a bezpečnostní politiku, Parlamentnímu shromáždění EuroLat, generálnímu sekretariátu 
Organizace amerických států a vládě a Národnímu shromáždění Bolívarské republiky 
Venezuela.


